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Preface

This paper provides a brief description of Georgian, the principal member of the Kartvelian (South
Caucasian) language group. It covers all main features of the language, but particular emphasis is placed
on identifying general patterns in the complex verb system, once rather unfairly described by a native
scholar as consisting solely of irregular verbs. The use of the Georgian script has been kept to a
minimum for technical reasons and also to make the material more accessible. There is insufficient space
for detailed English glosses of the Georgian examples, but an English translation is always given. Two
points should be kept in mind throughout: (a) Georgian does not distinguish between 'he/him', 'she/her’
and 'it' and, although only the first is used in the translations below, either of the other two pronouns
can usually be substituted; and (b) the Georgian verb invariably includes an implicit subject and — if
transitive — one or more objects, whether or not these are always expressed in English. Morpheme
boundaries are usually indicated below, but they have sometimes been omitted for the sake of clarity. In
keeping with the Georgian practice, proper names have not been capitalized in the transliterations.

Non-standard abbreviations used in the text include the following:

N
AV auxiliary verb PSF present stem formant - morpheme boundary
C verb class PV  pre-radical vowel + as '-'but tightly bound
Pl passive infix PVB preverb 0 zero morph
Pl. plural marker SA stem augment - root or stem
PM pronominal marker SM screeve marker bold root of finite verb
Introduction

There is considerable linguistic diversity in the area between the Black Sea and the Caspian Sea that is
divided into the North and South Caucasus by the Caucasus mountains. It is not surprising that a
number of the world's major language families are represented in this region which finds itself between
Europe, the Near East and Asia: Indo-European (Armenian, Ossete, etc.), Altaic (Azerbaijani, Karachai-
“Nlkar, etc.) and Afro-Asiatic (Modern Aramaic). These language families have extended into a part of
Eurasia where a number of indigenous tongues (about 40), collectively known as the Caucasian
languages, have been spoken for at least four millennia, and which today have a total of about 5.5
million speakers in the Caucasus and in some countries of the Near East (the latter largely as the result
of forced migrations).

The Caucasian languages are divided into four areal groups each consisting of a number of related
languages: North West Caucasian (NWC), whose main members are Kabardian and Adyghe; North
Central Caucasian (NCC) or Nakh (which includes Chechen and Ingush, and which is viewed by some
as part of the NEC group); North Eastern Caucasian (NEC) or Daghestanian (includes Avar, Lezgi and
Dargva); and the South Caucasian (Kartvelian) languages which are spoken in west and central South
Caucasus.

Although taken as axiomatic by a number of specialists, a genetic relationship between the four
Caucasian language groups has not satisfactorily been demonstrated. Areal features, such as ejective
consonants, an agglutinative morphology, verb subject and object prefixes, postpositions and ergativity,
may also be accounted for in terms of a sprachbund (linguistic area), based either on long contiguity or
on a common prehistoric substratum. While it is possible that a link between the North Caucasian groups
may one day be demonstrated, a relationship between these and the Kartvelian languages will be more
difficult to establish. Numerous attempts have been made to link Caucasian languages with other
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languages and language families, but several have been discredited and others lack convincing evidence.
There have been several attempts to find links with Basque or with the languages of the ancient Near
East (Hattic, Hurrian, etc.). Ablaut patterns (morphologically determined root vowel changes) and a small
number of loan words have been used to support the view that there were early contacts between the
Kartvelians and the Indo-Europeans. More speculative hypotheses include the Kartvelian languages in the
Nostratic 'superfamily’, while the other groups have been assigned to the Sino-Caucasian (or Dene-
Caucasian) superfamily.

In spite of the areal features common to all or some of the Caucasian language groups there are also
some striking differences in phonology, grammar and syntax between the various languages. The
Kartvelian group is distinguished from the other three in a number of respects, including the use of
relative pronouns and conjunctions together with finite verb forms in subordinate and relative
constructions, the absence of noun classes, formal rather than functional ergativity, and the exclusive use
of postpositions in locative expressions. The Kartvelian group also has the simplest consonantal system,
although it permits more complex consonant clusters than any other Caucasian language. Georgian, the
Kartvelian literary language, is written in the only native Caucasian script to have survived in use up to
the present day.

The Kartvelian languages of the South Caucasus are: Svan, /
““oken by about 40,000 in the high mountainous areas of
the north-west Caucasus centred on Mest'ia and Lent'ekhi;
Georgian, spoken by more than 3 million over an area
stretching from the Black Sea to east of the Alazani river;
Mingrelian, with about 360,000 speakers in an area between
the Black Sea and the Tskhenists'q'ali river and bordering
the Svan homeland to the north; and Laz (Ch'an), spoken
by about 50,000 on the Black Sea littoral between Pazar
(Atina) and Sarpi. Although mutually unintelligible, Mingrelian
and Laz are viewed by some as dialects of a single
language, Zan. Georgian serves both as a lingua franca and

as a literary language for speakers of Svan and Mingrelian, | |
while most Laz speakers are bilingual in Turkish.

~

Common K artvelian

Common Georgian-Zan

Zan

. . ) ) Svan Mingrelian Laz Georglan
The relationship between Mingrelian and Laz is close.

Glottochronological studies suggest that Zan diverged from THE KARTVELIAN LANGU AGES
Georgian — both of which are derived from Common \ /
Leorgian-Zan — about 2,700 years before the present
. [ingrelian is somewhat closer to Georgian than is Laz). The validity of such studies, which are based
upon lexical comparisons, is disputed. The time depth for the separation of the Svan language from
Common Georgian-Zan, is of the order of 4,000 years. As a result of this early separation Svan
preserves a number of archaic forms. Also, on account of its relatively isolated location in the Caucasus
mountains, it has fewer loan-words from languages such as Arabic, Turkish, Persian and Greek from
which the other Kartvelian languages to the south have borrowed extensively. A subject of ongoing study
is the possibility of a NCC-NEC substratum in Svan. All Kartvelian languages have, to a greater or
lesser extent, been influenced by the culturally dominant member of the group, Georgian. Although the
above figures for the divergence of the various branches may be speculative, the internal relationships
within the Kartvelian language group are well established. It has been possible to reconstruct a number
of the features of the proto-language, known as Common Kartvelian or Proto-Kartvelian, partly by
distinguishing between the innovations and the inherited features in each language. A straightforward
illustration is the reconstructed Common Kartvelian root -*Gm6- -*fs'on- corresponding to the concept of
'weigh' which has identical reflexes in the four Kartvelian languages: m6-fm6 on-fs‘on (Svan), @m-3-§mb-o
do-v-ts'on-i (Mingrelian), g-§m6-0 p-ts‘on-i (Laz) and s-g-fmb-g a-v-ts'on-e (Georgian), all meaning 'l
weighed it".

An extract from a Mingrelian folk tale is given below, together with a translation into Georgian, as a
general illustration of the surface similiarities between the two languages. The symbol '@" is used to
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indicate an unrounded mid-back vowel (and not the schwa) present in the Zugidi-Samurzaq'an dialect of
Mingrelian. The '?' indicates the glottal stop.

Mingrelian

arti sats'‘@q‘ali chilami k'ochi ko?open do arti skuashi meti vano?unue, mara dzalami skvimi do
shelebiani ?ope do sakheli jokhod@ '‘geria’. arti dghas@ te boshik otqal@sha midart@ do onjuas ?
udesha miish@ni, ...

Georgian

erti sats'q'ali tsoliani k'atsi q'opila da erti shvilis meti ar hq'olia; magram dzalian lamazi da dzlieri q'opila
da sakheli erkva ‘geria’. ert dghes es bich’i sanadirod ts'avida da saghamos sakhlshi rom modioda, ...

The table below lists the first ten cardinal numbers in each of the Kartvelian languages. Equivalent data
from representatives of each of the other Caucasian groups have been included to contrast with the
obvious similarities between the Kartvelian languages. Each of the three non-Kartvelian languages shown
is spoken in close proximity to a member of the Kartvelian group. Abkhaz belongs to the NWC group

d has about 80,000 speakers to the north-west of the areas where Mingrelian and Svan are spoken.

.6 NCC language Bats (Ts'ova-Tush) has about 3,000 speakers in the otherwise Georgian-speaking
district of Tusheti. The Lezgian (South-East Daghestanian) language Udi, the putative descendant of
Caucasian Albanian, has about 4,000 speakers in three villages, one of which is in the Georgian-
speaking Q'vareli district.

KARTVELIAN NUMERALS NWC NCC NEC
num. [Svan Mingrelian Laz Georgian | Abkhaz| Bats Udi
1 eshichu arti ar erti ak’a tsha sa
2 |yon zhiri zhur ori y“aba |shi r’e
3 semi sumi sum sami khpa go khib
4  |\woshtkhw otkhi otkho otkhi pshba  |d-wiv’ |bip’
5 |wokhwishd |khuti khut khti kh"ba  |pkhi go
6 |usgwa amshvi ans ekvsi ba yetkh ug
= 7 |ishgwid shic*vits shkvit shvidi bazhbad |vorl” vygh
8 Jara bruo ovro rva aba bari* mugh
9 |chkhara chlchoro tskhofv)ro |tskhra zh"ba  |is vigy
10 |yeshd viti vit ati zh™abd |t vits’

The dialects of Georgian can be divided into an eastern and a western group on the basis of shared
features; a total of 17 can be identified. They differ from each other in certain aspects of phonology,
morphology, syntax and vocabulary, but all retain an overall set of features not very dissimilar to the
standard language as described below. Some of the dialects have come under the strong influence of
neighbouring languages. Ingilo, spoken in an area to the east of the Alazani river, has been influenced
by Azerbaijani and by Avar, while Klarjian has come under the influence of Turkish, the dominant
language of the region in which it is spoken. The Persian influence on the Fereidan dialect of Georgian
is a special case, as the latter is spoken today in Iran by the descendants of Kakhetians who were
deported there by the Safavid monarch Shah 'Abbas | in the 17th century. Among the features which are
found in the Georgian dialects are: the addition of /- and w- before certain vowels (as in yerti and wori
in place of the standard erti and ori); the distinction between long and short vowels; umlaut; the
presence of both ¢ and q' phonemes; the use of the n-plural; plural adjectival forms; and others. In
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general, the mountain dialects are more conservative and preserve a number of archaisms that have
disappeared from other dialects. However, the simplification of certain complexities of standard Georgian
also occurs in the dialects. The standard literary language is based on the eastern lowlands Kartlian
dialect.

From the morphological viewpoint Georgian is predominantly an agglutinative language with inflectional
features. The agglutinative nature of the language is most evident in the verb complex. For example, the
Georgian verb psggsmaggebgoonm dagvalevinebdito (“you would give it to us to drink", he said’) may be
broken down into the following morphological units:

©33332)300 dg0m™

da-gv-a-lev-in-eb-d-i-t-o

preverb - indirect object marker - pre-radical vowel - verb root (-mgs- -lev- 'drink’) - causative
marker - present stem formant - stem augment - screeve marker - plural marker - indirect
speech marker.

These various elements and their functions are examined in some detail below. As has been noted

above, a common characteristic of the Caucasian languages is that they are of the ergative grammatical

%e. This refers to the occurrence of constructions in which the object of a transitive verb is marked in
> same way as the subject of an intransitive verb. Compare the two Georgian sentences:

30%3o dommo dsmda @odsme.

bich-ma dzaghl-i bagh-shi da-mal-a.

boy (nar sg) dog (nom sg) garden (dat sg) - in X-hides-Y (aor 3s 3s; trans) dog (nom sg)
The boy hid the dog in the garden.

dopemn 30tmBn @3domo.

dzaghl-i bagh-shi da-i-mal-a. ,

dog (nom sg) garden (dat sg) - in X-hides-himself (aor 3s; intrans)
The dog hid in the garden.

Here the absolutive is marked by the nominative case suffix -o -; while the ergative is marked by
narrative case suffix -3s -ma. Ergativity is a feature of the aorist series only, as is seen by putting the
above sentences into the future (the -U -s suffix marks the dative case):

do%o doemals domdn @sdsmagl.

N bich-i dzaghl-s bagh-shi da-mal-av-s.
boy (nom sg) dog (dat sg) garden (dat sg) - in X-hides-Y (fut 3s 3s; trans)
The boy will hide the dog in the garden.

dsoemo 3o 8o ©3035engbs.

azaghl-i bagh-shi da-i-mal-eb-a.

dog (nom sg) garden (dat sg) - in X-hides-himself (fut 3s; intrans)
The dog will hide in the garden.

The intransitive verb in the examples above is a member of Class 2, the ‘intransitive verbs'. There is
also another class of intransitive verbs (Class 3) that pattern as the transitive (Class 1) verbs. The
following sentences illustrate the behaviour of these two types of intransitive in the aorist series:

30%do 30m8n 0:s3ods.

bich“ma bagh-shi i-tamash-a.

boy (nar sg) garden (dat sg) - in X-plays[-Y] (aor 3s; intrans)
The boy played in the garden.

dogo dom3o Qoﬁ)ﬁo.

file://C:\Documents%20and%20Settings\tord%20lindberg\My%20Documents\My%20Webs\gram...  23.7.2002

Verbix: Georgian notes



Georgian: An Outline Grammar Page 5 of 9

bich“i bagh-shi da-rch-a.
boy (nom sg) garden (dat sg) - in X-remains (aor 3s; intrans)
The boy remained in the garden.

This behaviour has led to the suggestion that Georgian is more accurately portrayed as an example of
an 'active' language. In this language type the subject of a transitive verb is marked with the same case
as the subject of an 'active' intransitive, while the object of a transitive verb is marked with the same
case as the subject of an ‘inactive' intransitive (the narrative and the nominative, respectively, in the case
of Georgian). Note that the terms 'active’ and 'inactive' are used here not to describe semantic
categories, but rather as verb class labels. Ergativity in Georgian is purely formal, unlike the situation in
some other Caucasian languages where it can have semantic significance. In Bats the contrast between
the use of the absolutive and the ergative is used to express the degree of control by the subject over
the events described. Svan patterns similarly to Georgian, whereas Mingrelian uses the narrative case to
mark the subjects of both transitive and intransitive verbs in the aorist, while Laz uses the narrative to
mark the subject of transitive verbs in all series, not only the aorist.

Ergativity is just one of the features that make the Caucasian languages especially interesting to
linguists. Georgian is not only more accessible than the other Caucasian languages because of the
wealth of published material available, it is also often the only language in which materials essential to
“~y study of Georgian and Caucasian linguistics, history, culture and society is available. Georgian has a
nch literary tradition stretching back over one and a half millennia. The oldest extant works are
hagiographical, although historiographical and philosophical texts survive from an early date. The apogee
of the Golden Age of Georgian literature is represented by the thirteenth century epic romance
39boligyombsbo vepkhistgaosani (‘The Knight in the Panther's Skin') by Shota Rustaveli. Georgian literary
output declined after the area suffered a number of invasions, but the sixteenth century saw the
beginning of a renaissance that lasted until the middle of the nineteenth century. The most prominent
figures in this revival were the lexicographer Sulkhan-Saba Orbeliani, David Guramishvili and Besik'i.
Although in earlier periods Georgian literature incorporated elements from neighbouring Byzantium and
Persia, it later found a more European orientation. The main representatives of the Romantic movement
were Aleksandre Ch'avch'avadze and Nik'oloz Baratashvili. In the late nineteenth century Georgian
literature played an important role in the reawakening of national consciousness (llia Ch'avch'avadze and
Ak'ak'i Ts'ereteli). Important writers of the modern period include the novelists Mikheil Javakhishvili,
K'onst'antine Gamsakhurdia and Grigol Robakidze, the singular poet Vazha-Pshavela, and the outstanding
lyric poets Galak'tion T'abidze, P'aclo lashvili and Titsian T'abidze. Georgian also has an extremely rich
repertoire of folk poetry and songs.

Script

The contemporary Georgian script is known as gotgmo mkhedruli ('military’) in contrast to the earlier
boygmtho khutsuri (‘ecclesiastical’) script. The oldest surviving examples of mkhedruli date from the 11-12th
centuries, and it may well be that the script was a development of a cursive form of khutsuri. The forms
of the khutsuri letters may have been derived from the northern Arsacid variant of the Pahlavi (or Middle
Iranian) script, which itself was derived from the older Aramaic. However, the direction of writing (from
left to right), the use of separate symbols for the vowel sounds, the numerical values assigned to the
letters in earlier times, and the order of the letters all point to significant Greek influence on the script.

> 3 3 ® g 3 Y o o 3 = 9 6 ® 3 g @
a g d e v z t i kk I m n o p zh r
L ¢ 9 ¢ 4 = 9 ¥ B g d F & b x 3
s t* u p k gh g sh ch ts dz ts* ch®» kh j h

Modern Georgian makes use of 33 letters. These are given above, together with the transliteration
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system adopted here. This scheme is not ideal in that it uses several digraphs, but it does have the
merits of avoiding diacritics (with the exception of the apostrophe), and of being suited to the English-
speaking reader. There is litle ambiguity, as the digraph letter pairs rarely occur as combinations of two
individual letters. Georgian does not distinguish between upper and lower case letters. For emphasis,
letters which are normally printed with ascenders and descenders, or both, are all printed as if to fit
between two parallel horizontal lines. Some four letters have variant forms which are widely encountered
in handwriting. Georgian handwriting can sometimes prresent difficulties, not least because of the number
of ligatures used.

Note

Examples of the potential ambiguities in the non-scientific transcription scheme used here are the
Georgian words bopby khid.ze (‘'on the bridge') and bayheol surat.s (‘picture’ - accusative). In such cases
the use of a dot in the transcription serves to remove the inherent ambiguity.

Phonology
Vowels

N
sorgian has five vowel sounds: two front, unrounded o, 5 /, e, two back, rounded =, m u, o, and one

neutral s a. Short and long vowels are not distinguished in standard Georgian, and vowel length is
between short and half-long. The sound values are approximately as shown below. The International
Phonetic Alphabet (IPA) symbols used are those closest to the sounds of Georgian. The English accent
referred to is Received Pronunciation (RP).

GEORGIAN | IPA RP | GERMAN |[FRENCH | EXAMPLE
i [1] pit bitte S ik (‘there’)
e [e] |pet |Bett merci es (‘this”)
2 [U] |put |Hund — tu (1of)
o [e] |— Advokat eau okro ("gold’)
[0] |— Sonne donner
@ [a] |— matt plage ak (“here’)

~

The precise value of m o lies between the two cardinal vowels shown. Note that there are different

phonemic realizations (allophones) of o 7 and 5 e.

In general, there are no diphthongs in Georgian, so there are as many syllables as vowels, e.g. the
word dowsbemmgdls miuakhloebs (‘he brings it closer to him') has five syllables, and each of the four
vowels in goosbems gaaakhla (‘he renewed it') is individually pronounced.

Consonants

Georgian plosives and fricatives exhibit a three-way opposition: voiced, voiceless aspirated and voiceless
ejective. The table below groups these consonants together, with the corresponding IPA transcriptions in
brackets. Note that ¢’ does not form part of such a triad.

VOICED b(b] |d[d] |dz[dz] |ild3] |glg]l |—
VOICELESS ASPIRATED |p [p"] [¢[t%] s [ts®] ek (&) |& (k™) |
VOICELESS EJECTIVE  |p’[p'] |¢7[t'] |ts” [t8] [ek’[Lf] |67 [K'] g7 [q, %]
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Let us take the a-j-3 g-k-k’ triad as an example. The difference between the voiced and the voiceless
aspirated phonemes in Georgian is similar to the difference between the 'g' sound in 'ghoul' [gu:l] and
the 'k' sound in 'cool' [kMu:l]l. The 'k' sound in 'school' [sku:l], on the other hand, is voiceless but not
aspirated (no breath is detected if the palm of the hand is placed in front of the mouth while saying it).
If the exhortation 'Just think!" is spoken 'in a clipped precise manner' then the final 'k' sound can
sometimes approach that of the third element of the triad. In technical terms, the ejectives are produced
using air compressed in the mouth cavity while the supply of air from the lungs is cut off by complete
closure of the glottis. In other words, the basic 'k' sound (as in 'school') and a glottal stop (as between
the two 'o's in 'co-operate’) are produced simultaneously. Georgian has six such ejectives: 3 p; ¢ f, §
fs, & ch, 3 k" and y g’ Their phonemic status is demonstrated by such word pairs as Jyeo Audi (‘cap’) /

’

Joeo Kudi (tail') and oo fsili ('slander’) / Gomo tsili (‘share’).
Note that all English near equivalent sounds are only approximations to the Georgian.

The ejective y g’ can present some difficulty as there is no near equivalent English sound. Its
pronunciation can vary dependent upon neighbouring sounds. The basic y g’ sound is uvular, as is the
similar Arabic gaaf, but it is sometimes realized as an ejective uvular fricative similar to the Arabic khaa'

The non-ejectives in the above table can be approximated as follows: & b (‘bat'), @ d ('dab’), d az

o ads’), % j (just), 4 g (‘got’), ¢ p (‘poor), and » £ ('too’). Three other pairs of consonants show a
voiceless / voiced contrast: U, % s, z ('see’, 'z00'"), 9,4 sh, zh ('she', 'leisure’), and o,b gh, kh. The velar
sound b kA is similar to the 'ch' sound in the Scottish 'loch' or the German 'acht'. Its voiced equivalent,
o gh, occurs in the Spanish 'luego’, and is similar to the Arabic ghayn.

The sounds of 8 m and 6 n are approximately as in 'mow' and 'now', and 3 A, which is rare in
Georgian, is as in 'ham'. The pronunciation of & r varies from that in RP 'rate' to the r in the Spanish
'pero’ (a single tap). Two varieties of =m / occur: as in RP 'late' and as in RP 'all'. The sound of g v
can vary from the English 'v' ('f ' before voiceless consonants), through the sound of 'b' in the Spanish
'saber’, to that of 'w' in 'wail', dependent upon adjacent sounds.

Consonant clusters

Groups of consonants are widespread in Georgian, especially harmonic clusters in which the point of
articulation of the group moves from the front to the back of the mouth, and in which the individual
elements are of the same type (voiced, voiceless aspirated or voiceless ejective). Examples are omg
~ghe ('day'), ¢yy q'e (forest), daghe bgera (‘sound’), mjssb tkven ('you'), %mgs zghva (‘sea’) and Lbgs
-«hva (‘other'). In general, consonant clusters can range from two to six or more terms, extreme
examples of word initial clusters being represented by 3{3thmbgme mis'vrineli (‘trainer’) and gg3dsbo
vortskvni (‘I am peeling it'). In general, there is little or no assimilation in Georgian.

Syncope

Under certain circumstances the last vowel of a stem ending in a consonant is lost. This is quite
common with s & g e and m o. Note that the loss of an m o can result in the reinstatement of a 3 v
(certain phonological conditions can give rise to the loss of a g V). Adding the plural marker -g- -eb- to
a noun can cause syncope, e.g. dboggste mkhat'vari (‘painter’), 8bsggtgde mkhat'vrebi; 3y6mdamo mezobeli
(‘neighbour’), 89bmdmagda mezoblebi, and 8abomta mindori ('field'), 80begtgde mindvrebi.

Metathesis

The letter 3 v can sometimes shift its position from after certain other consonants to before. For
example, in place of the expected *oégsdgee *frvameti for '18', we find instead mghsdygn fvrameti.
Compare also 3mymags moklavs (‘he will kill him') and 833mgmoa mk'vieli (killer'), where both syncope (the
loss of the s &) and metathesis (the change in position of the 3 V) are evident.
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Stress

Stress in Georgian is very weak and is not significant at the lexical level (i.e. it is not used to
differentiate between words that are otherwise the same). In words of two and three syllables the stress
is usually on the first. It is often on the second syllable in words of four syllables. It is difficult to
generalize where the stress will fall in longer words, and there is often a secondary stress in addition to
the main one. Examples are Bogo chiti ('bird'), Jomodo ka.laki (town') and 3doéelygge para.sk'evi (‘Friday').
Georgian intonation is generally even except in the case of yes-no questions, which end on a rising
pitch (cf. bgoem 8mgs khval mova 'he will come tomorrow' and bgoem 8mgs? khval mova/? ‘will he come
tomorrow?').

Sample recording

A sample recording of spoken Georgian is available here.

Derivation

~~orgian uses three main derivational means to form new stems:

Reduplication The stem is repeated, sometimes with a slight alteration. Examples are 6gmo nela (‘slowly")
> 6ymbgms nel-nela ('very slowly, gradually’), gbgmo tskheli ('hot') > bgebgmo tskhel-tskheli (‘very hot),
e akhlo (‘close’) > sbemmdsbemm akhlo-makhlo (‘near at hand").

Compounding The two stems, which may be from different parts of speech, are combined as in the
following examples: gsto jari (‘army') + gogo Katsi (‘'man’) > gotalgsgo jariskatsi (‘'soldier’), ambgds goneba
('mind’) + Bsbgeemo makhvili (‘'sharp’) > ambgdsdsbzamo gonebamakhvili (‘quick-witted'), mta ori (two') + Lwyemo
suli ('soul') > mtbmmoee orsulad (‘pregnant’).

Affixation This is the most productive method of derivation, and usually involves either suffixation or the
use of a prefix and a suffix together. The list of affixes below is not exhaustive. Affixes are grouped
according to general function.

Attribution

N6 -ian: gmeo tsoli (wife') > mmosbo tsoliani (‘married'), 8stoemo marili ('salt’) > dstroemosbo mariliani

( salty");

09t -fer: 6o%o nich’ (‘talent') > 6odogto nichlieri (‘talented’), js6mbn k‘anoni (law’) > yebembogtn kanonieri
(legal’) (-ogm -iel if the stem contains an r. bmégo khortsi (‘'meat, flesh’) > bmtzngemo khortsieli (‘corporal,
carnal’);

-mbob -0san. (babo tskheni (‘horse') > (36gbmbsbo tskhenosani (‘horseman'), Jnweo Audi (‘cap’) > Jgombsbo
kudosani (‘wearing a cap');

-mgo6 -ovan: bssymo sakheli (‘name’) > Lsbgmmgsbo sakhelovani (renowned’), ymag kide (rock’) > ymeoseo
k'ldiani (‘rocky").

Deprivation

@ — -m U- — -0: 3mea Isoli (wife') > qimme utsolo (‘'unmarried’), 8staema marili ('salt’) > wdstromm
umarilo (‘'without salt')

w- — -mé U- — -Ur: b0 bedi (fate, fortune') > wogdate ubeduri ('unfortunate’), agdm gemo ('taste') >
apgdnée ugemuri (‘tasteless') [also ¢ — gm v — u/ if the stem contains an r. ggha peri (‘colour’) >
aggégmo uperuli (‘colourless')].

Trade
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dp- — -9 me- — -e: gyt puri (‘bread’) > 3ggztyg mepure (‘baker'), dsmo baghi (‘garden’) > 3gdomy mebaghe
(gardener)

Jp- — «th me- — -ur: bemgs zghva ('sea’) > 8gbmgonto mezghvauri (‘sailor'), dseg bade (net’) > dgdogyto
mebaduri (fisherman’) [also 8y — wm me — ul if the stem contains an r. dsépe bargi (luggage’) >

390t mma mebarguli ('porter’)].

Placename

~gor_-et: bmdgba somekhi (‘Armenian’) > Lm8bgmn somkheti (‘Armenia’), «sbm utskho (‘foreigner') > «bmgmo
utskhoeti (‘abroad');

bs- — -go sa — et: gtsbao prangi (‘Frenchman’) > Leghebagon saprangeti (‘France'), dgtdgba berdzeni
(Greek‘) > bodghdbgmn saberazneti (‘Greece'),

bs- — -m sa — 0: Jobgymo Kartveli (‘Georgian') > bsjotrnggme sakartvelo (‘Georgia'), dgatgmo megreli
(‘Mingrelian') > bsdgatgmm samegrelo (‘Mingrelia').

Origin

- _-el: bogggemo sopeli ('village') > bmgmgmo sopleli (‘'villager'), odamaba tbilisi (‘Tbilisi') > =dogmaligme
thiliseli ('person from Thbilisi');

% -ur: dpédgbo berdzeni (‘a Greek') > dgbdbqmo berdznuli (‘Greek'), Jomodo kalaki (‘town’) > Jomsjqo
kalakuri (‘urban') [also -qm -ul if the stem contains an r. éwgbo rusi (‘a Russian’) > éaqbagmo rusuli
('Russian')].

Purpose

bo- — -9 sa- — -e: ooomn titi ('finger) > Lsmooyg satite (thimble'), mmeéo ghori ('pig') > bspmtyg saghore
(‘pigsty’);

bs- — -m sa- — -0: 9080 ekimi (‘'doctor’) > Lsgjodm saekimo (‘medical’), Lgypdsta stumari ('guest’) >
bobsgmdcm sastumro (‘hotel, guest-);

bo- — -wth sa- — -ur: ggbo pekhi (foot)) > Loggbmto sapekhuri ('step’), mamds dgoma (‘standing’) > Lopgagto
sadguri (‘station’) [also bs — «wm sa — ul if the stem contains an 7 dstgo bargi (‘burden’) > Lsdstrgmmo
sabarguli ('lorry platform’)].

Abstraction

-m3s_-oba: 3gamdstha megobari (‘friend’) > 3gamdtmds megobroba ('friendship'), dy3s musha (‘workman') >
“NBomds mushaoba (‘work’);

=780 -eba. dybogha bednieri (‘happy') > 63@03&;360 bedniereba (‘happiness'), 8qiboghn metsnieri ('scientist’)
> y3boghgds melsniereba (‘science’),

bo- — -9 SI- — -€: 3% lamazi (‘beautiful’) > Lomodssy siamaze (‘beauty’), motndo gharibi ('poor') >
UOQoﬁ’)o&g sigharibe (‘poverty').

Next section

Previous section

All material copyright © PJ Hillery 1996-2001
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Word classes 2 (The verb)

In contrast to other word classes the Georgian verb is relatively complex. Comparison with the verb
systems of the more familiar Indo-European languages shows a number of significant differences,
including the following:

e a higher average number of morphemes per word (agglutination)

e contrasts between intransitive / transitive and static / dynamic verbs (class)

¢ tense-aspect-mood-status paradigms in place of the more familiar tenses ('screeves'’)

the ability to encode the person and number of the subject, direct object and indirect object
(polypersonalism)

the ability to mark indirect objects as benefactors, possessors, etc. (‘version')

a more complex system of identifying subject and objects (case marking)

a more precise distinction of direction with verbs of motion than in many of the more familiar
languages (directional preverbs).

Given the complexity of the Georgian verb it is not surprising that differing analyses have been proposed
by linguists. Here an attempt is made to give a broad overview of the verb system while, at the same
time, illustrating some of the more unfamiliar concepts. Certain simplifications have had to be made, and
many details and irregularities have had to be omitted due to lack of space.

Screeve system

Each 'conjugational pattern' in Georgian represents a unique combination of tense, aspect, mood and
'status’, and is known as a screeve. This word was coined from the Georgian term 8§ 3togn misk’rivi
('row') to avoid using the label 'tense' with its strong temporal connotations. A screeve consists of the
pattern of verb forms for each person and number (cf. Latin amo, amas, amat, etc.). There are eleven
screeves in Georgian, grouped into three series (see table below). Series 1 (S1) (the 'present series')
has two subseries (‘present' and 'future'), each with three screeves. Series 2 (S2) (the 'aorist series') has
two screeves, while Series 3 (S3) (the 'perfect series') has three, although the perfect subjunctive is now
obsolescent. The status of a Georgian verb may be 'evidential' or 'nonevidential'. All Series 3 screeves
/aie evidential, indicating a certain distancing of the speaker from the statement.

SCREEVE SYSTEM
SERIES SCREEVES
1 (“present’) | present subseries future subseries
present future
imperfect conditional
present subjunctive |future subjunctive

2 (‘aonist’) |aonst
optative (second subjunctive)
3 (‘perfect’) |perfect (first evidential)

pluperfect (second evidential)

[perfect subjunctive (third evidential)]

Verb class
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Georgian verbs as a whole may be divided into broad categories, called classes, which share general
morphological, syntactic or semantic characteristics. These groupings are generalizations: some verbs in
each class may show a level of irregularity, and some verbs may not fall into any of the classes.

Class 1 (C1) (the ‘'transitive verbs')

This comprises for the most part transitive verbs, i.e. there is a subject and a direct object. Examples
are (gob ts'er-s (‘he writes it') and %éwos zrd-i-s (‘he rears him', 'he grows it). A small number of verbs
are intransitive, e.g. sbggmqol a-khvel-eb-s (‘he coughs'), while others can include both an indirect and a
direct object, e.g. sRnjqgdl a-chuk-eb-s ('he will give it to him as a gift'). This class also includes
causatives such as sfgéabgdl a-ts'er-in-eb-s (‘he will cause him to write it'). The future / aorist stem of
C1 verbs is formed by adding a preverb, e.g. aobtas ga-zrd-i-s (‘he will raise him', 'he will grow it'),
wssfghebs da-a-ts'er-in-a (‘he caused him to write it').

Class 2 (C2) (the 'intransitive verbs')
This includes the following three types:
JType (a) (the radical intransitives) have the suffix -3 -eb in the present series, but no distinctive C2

arker in the aorist series. In many cases there is a corresponding C1 verb using the same root. This
type includes verbs such as mbdgos th-eb-a (it warms up') and é&Bgds rch-eb-a (‘he remains').

Type (b) (the prefixal intransitives) use the prefix o- /~ to derive intransitive verbs (which also usually
have corresponding C1 forms), and have the suffix -3 -eb in the present series, e.g. asnbtogds ga-i-zrd-
eb-a (it will grow (up)'). The resulting verbs are almost invariably passive in meaning with respect to
their C1 counterparts, e.g. gsofghs da-i-ts'er-a (it was written') (cf. @s{ghe da-ts'er-a 'he wrote it').

Type (c) (the suffixal intransitives) use the suffix -0 -d to derive verbs from nouns or adjectives
(denominatives). Many of these denote changes of state, e.g. godgotrgds ga-dzvir-d-eb-a (it will become
dear’), from dgoto dzviri ('dear’). There are some exceptional transitive verbs in C2, e.g. wy3ds u-q'v-eb-a
('he tells it to him').

Class 3 (C3) (the 'medial verbs')

Although case marking is the same as in C1, C3 verbs differ in that most denote intransitive activities,
nd so never take a direct object, e.g. gokals tir-i-s (‘he cries'). In some instances a direct object is
tional, e.g. (dptol) 0eds8mdl (burts) tamash-ob-s (‘he plays (ball)’), while in others a direct object is

obligatory, e.g. yoummdl qYd-ulob-s (‘he buys it'). There are three main verb types: basic verbs such as

ygotols q'vir-i-s (‘he yells'), denominatives such as dsgmbmdl bat'on-ob-s (‘he rules') from 3ds@mbo bat'oni

(lord, master’), and expressives such as géoomgdl k'rial-eb-s (it gleams, shines'), j63mq3l k'ank'al-eb-s

(‘he trembles'), which depict noise, light or certain types of motion. All C3 verbs form the future / aorist

stem with the prefix o- /- €.9. o@otgds /-tir-eb-s (‘he will cry') and usually — but not always — with the

suffix -eb in the future subseries (cf. o6l /-st'ven-s 'he will whistle'). With the exception of those
verbs that take an obligatory direct object (and whose stems mostly end in -qmmd -ufob in the present
subseries), C3 verbs describe dynamic situations that are viewed as lasting for a certain period of time.

Class 4 (C4) (the 'inversion verbs’')

A characteristic of C4 verbs in all series is that the subject is marked with the dative case, and the
direct object with the nominative (inversion), e.g. amaml §ogbo oJst gogo-s tsiign-i a-kv-s (‘the girl has a
book'’). This ‘inverted' construction can be approximated in English in this case by 'to-the-girl a-book in-
her-possession-is'. Most C4 verbs denote feelings, emotions, sensations and states of being that endure
for periods of time. The C4 verbs include desideratives, which indicate an urge to do something and
which are formed using the circumflex g- — -50 e- — -eb, e.g. g3gyspde e-fsek'v-eb-a (‘he feels like
dancing’) (cf. (343038 fsek'v-av-s 'he dances'). A few C4 verbs mark the direct object with the genitive,
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e.g. amamb domemals 98060 gogo-s dzaghl-is e-shin-i-a (‘the girl is afraid of the dog').

Case marking

Page 3 of 11

A characteristic feature of Georgian is that apparent subjects and objects are not always marked
consistently. Indeed, the subject of a clause may be marked with either the nominative, narrative or
dative case. There are three patterns of case marking for the subject and direct object (Nom./Dat., Nar./
Nom., Dat./Nom.), the actual pattern being determined by the verb class and series (see table below).
Both C1 and C3 verbs have the same case marking patterns. Note that the narrative is only used to
mark the subjects of C1 and C3 verbs in the aorist series. When the subject is marked with the dative
and the direct object with the nominative (linversion'), then the postposition -agols -tvis (‘for') is used to
mark any indirect object (referred to as a fvisnominal), e.g.

@onmU 3amdabmgols @377400.

dato-s megobr-is-tvis da-u-rek’-i-a
dato (dat sg) friend (gen sg) - for X-rings-Y (perf 3s 3s)
Dato [apparently] telephoned his friend.

Verb structure

[CASE MARKING
CLASS | SERIES | SUBJECT | DIRECT |INDIRECT
OBJECT OBJECT
1,3 Present  |Nominative [Dative Dative
Aonst Narrative Nominative |Dative
Perfect Dative Nominative  |(-fvis)
all Nominative |Dative Dative
all Dative Nominative |—

Georgian verbs consist of an obligatory root or stem, and zero or more affixes. One analysis posits a
total of 24 affix slots, or positions, in addition to the root slot. In practice, no verb will have all possible
slots occupied. The minimum of zero affixes is illustrated by the imperative §g» fs'er (‘write it). The
odel proposed here has a total of eleven slots (three pre-radical and seven post-radical - see table).
Verb stems range from the single consonant -J- -k- (‘praise’) to the compound -ghxd60dgbgmnsk- -
ert+m+nishvn+el+ian- (reduce to a common denominator'), but the most common form is consonant(s)-
vowel-consonant(s), e.g. -ggo- -k'et- (do'), -8Wbgghqem- -mskhverpk (‘sacrifice’).

participal suffix

()n-infix

auxiliary verb

VERB COMPLEX
-3 -2 -1 0 1
preverb(s) pronominal pre-radical vowel ROOT or STEM passive
marker(s) participle prefix infix
2 3 4 5 ) 7
present stem | causative marker(s) | stem augment screeve |pronominal marker| plural
formant marker marker

Pronominal marker (PM)
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In addition to marking the subject, the Georgian verb can also incorporate markers for direct and indirect
objects. These pronominal markers can occupy either a pre- or post-radical slot, or both (see table). The
second person subject marker is usually 0 (i.e. no written affix), but a few verbs retain an older form, b-
kh- e.g. botr kh-ar ('you are'), obgoemor mi-kh-val-t ('you will go'). Note how the plural marker (Pl.) -o -t is

used.
PRONOMINAL MARKERS

PERSON SUBJECT DIR. OBJECT INDIR.

1 sing. Vv- — m-— - —

2 sing. D, (kh- —) g — g —

3 sing. — -5, -G, -@ & s, h-—; O

1 plur. v- —-¢ gv- — gv- —

2 plur. — -t; (kh- —-t) g-—-¢ g-—-t

3 plur. — -en, -an, -nen, -1, -¢s | D 5, h- — -ty — -¢
— — indicates the verb root or stem. Note the plural marker -z.

— indicates the verb root or stem. Note the plural marker -£

The choice of third person subject marker is dependent upon the verb class and screeve, and some
examples are given below. The form of the third person indirect object marker depends upon the
following letter. The use of b- s- and - h- is declining in the modern language. Where a subject and an
object marker occur together the former is usually omitted. The only exception is when a first person
subject and a third person indirect object co-occur. The norm is that both are written, but this is seldom
the case in the contemporary language, where the object marker is omitted. Examples of the use of the
PM are: gbyosg g-khed-av (| see you'), 8symeg m-khed-av ('you see me'), agbgeogn gv-khed-av-t (‘'you see
us'), byoogps khed-av-en (they see him / them'), gbgmogn v-khed-av-t (we see him / them'), and 8ng(l)
Fotgo mi-v-[s-]ts'er-e-t (‘'we have written it to him / them’).

Preverb (PVB)

The primary function of the preverb is to indicate direction when used with verbs of motion. It has the
sqcondary functions of indicating the perfective aspect, and of changing the basic meaning of a verb
_.am. The preverb has also acquired additional functions which are not considered here. The more
common preverbs with their directional meanings are: 8- mi- (thither'), 8m- mo- (hither'), (c)- a(gh)-
(up'), as(6)- ga(n)- (out, away, off), as(é)s- ga(r)da- (over, across, through'), o- da- ('down’), 3g- she-
(in"), Bo- cha- ((in and) down'), §s(é)- fsa(r)- (away, off). Compound preverbs, formed by adding -8m- -
mo- to any but the first two in this list, result in a reversal of direction from 'away from' the speaker to
'towards' the speaker. Examples of the use of directional preverbs are 8ogol mi-di-s (‘he goes'),
3o8mfome gad-mo-tsur-a (‘he swam across to here") (the final -» -a of gups- gada- is dropped before -
dm- -mo-).

There is an aspectual diference between the corresponding screeves of the present and future subseries,
a contrast between incompleted action ('imperfective’) and completed action (‘perfective’), marked by a
PVB in the case of C1 and C2 verbs. This aspectual distinction is clearer if there are no additional time
or mood contrasts, as in the aorist screeve where there is an imperfective aorist (albeit seldom used) in
addition to the usual perfective aorist described below, e.g.

37306 ™o Lssoo 3f9%g g6 Lgodos, 30303 g9t @ogfathy dmeamdgy.

gushin ori saati v-ts'er-e es statia, magram ver da-v-ts'er-e bolomde

yesterday two hour (nom sg) X-writes-Y (aor 1s 3s) this (nom sg) article (nom sg), but
cannot X-writes-Y (aor 1s 3s) end (adv sg) - until
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For two hours yesterday | wrote this article, but | could not complete it.

Preverbs can qualify the basic meaning of a verb root and, on occasions, the resulting verbs may have
apparently totally unrelated meanings, e.g. Rshaogs cha-rt-av-s (‘he will switch it on'), 8méoegs mo-rt-av-s
(‘he will decorate it'), 8gtmogs she-rt-av-s (‘he will marry him to her', 'he will mix it with it). In such
cases the verb form in the present subseries is not in itself sufficient to distinguish between the various
meanings, and contextual information must be used instead.

Pre-radical vowel (PV)

The pre-radical vowels (version vowels) s- a- g- €- 0- /- and - u- occur immediately before the verb root
or stem. They have a number of functions, the more common of which are summarized below. In some
cases, however, no apparent function can be assigned to the PV. (The PV o a- should not be confused
with the PVB of the same form.)

o- a-=forms C1 denominatives, e.g. sgotmgdls a-parto-eb-s (‘he widens it' — from gt parto ‘wide');

f‘\e-: refers to indirect objects, mostly with C2 verbs; refers to pluperfect screeve subjects;

o- I-indicates first and second person indirect objects when the action takes place for someone's benefit

(‘we build it for you'), asgogos ga-g-i-g-i-a (‘'you have heard it'); indicates reflexivity, e.g. 0ds6l /-ban-s (‘he
washes himself'); forms the future / aorist stem of C3 verbs;

«- u- indicates an indirect object or an inverted subject in the third person (cf. o- /- above).

C1-3 present and aorist series verbs

In these screeves the verb is based on one of two stems: the 'present' and the ‘future / aorist'. The
present stem consists of the verb root followed by a suffix — the present stem formant (PSF) — and
forms the stem used in the screeves of the present subseries, e.g. -bsg-o3- -khat-av- (‘paint). The

future / aorist stem consists of the root alone, and is used in forming the future subseries and the aorist
series, e.g. -bo- -khat“.

~
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VERB STRUCTURE (PRESENT, AORIST SERIES)

SCREEVE CLASS 1
Present PM - [P¥] - ROOT - PSF -PM - [P1]
Imperfect, Present subjunctive [PM - [P¥] - ROOT - PSF - SA (d) - SM - PM - [P1]
Aornist, Optative PVB - PM - [P¥] - ROOT - 8M - PM - [P1]
SCREEVE CLASS 2
Present (2) PM - ROOT - PI (ed) - SM - PM - [P1]

(b) PM - PV (3) - ROOT - PI (¢&) - SM - PM - [Pl ]
(c) PM - ROOT - PI (d) - PSF (¢&) - SM - PM - [PL]
Imperfect, Present subjunctive |as Present screeve, but with SA (od)

Aorist, Optative (a) PYB - PM - ROOT - sM - PM - [PL]

(b) PVB - PM - PY (@) - ROOT -sM - PM - [PL] (*)
(c) PVB - PM - ROOT - FI (@) - SM - PM - [P1.]

SCREEVE CLASS 3
Present, Imperfect, Pres. subj. |as Class 1, but with PV (), SA (od) with PSF (i)
Future T PM - PV (i) - ROOT - [PSF (¢b)] - PM - [PL]
Aorist, Optative PM - PY (i) - ROOT -sM - PM - [PL]

Fut. (exc. T) =PVB + Pres.; Cond. =PVB + Imp.; Fut. subj. = PVB + Pres. subj.
* Many Class 2(a) verbs show pecularities in the formation of aorist series screeves.

The most frequent forms of the PSF are -0 -/ (e.g. &0 ch'r-i 'you cut it'), -av (e.g. bsgoeg khat-av 'you
paint it'), -8 -am (e.g. ch™-am 'you eat it'), -9 -eb (e.g. pgd d-eb 'you put it), -md -ob (e.g. (bmghmd
tskhovr-ob 'you live'), and 0 (e.g. {g ts'er 'you write it'). The forms -j8 -em and -mg -op are much
less common. The PSF -g -eb is usual with C1 denominatives, C2(c) verbs and in the C3 future
subseries, while -m3 -ob often occurs with C3 verbs. Note the PSF 0 with C2 (a, b) verbs.

SCREEVE AND PRONOMINAL MARKERS

SERIES|SCREEVE | VERB CLASS| SCREEVE | PRONOMINAL MARKER
MARKER 3 sing. subj. | 3 plur. subj.
present |present, 1,3 7] -5 -en, -an
future 2 i, O* -a¥* -g¥ -an
mperfect, |1,2,3 i, OF -a¥* -nen*
S~ conditional
subjunctive |1,2,3 e, O* -5 -nen*
aorist  |aornst 1,3 g, OF -a* -o¥* -gs™*
i, O* -a* -gs*
2 (a, c) i, O* -a* -nen™®
2 (b) g, OF -a* -0¥* -nen*
optative 1,2(b), 3 o -8 -n
a -s -7
2(a, c) e, OF -5 -nen*

* denotes that the SM @ is used with the corresponding third person PM

In some verbs the form of the verb root as used in the present and future stems differs from that used
in the aorist stem; examples are -3 -ch'r-, -%gb- -ch'er- (cut); -y -K'l--goem- -k'al- (kill); -6~ -tskh- -
@b3- -tskhv- (bake'). Some C2(b) verbs show peculiarities in the formation of the aorist series.

The screeve marker (SM), which is either a vowel (except u) or 0, precedes the second PM slot, but it
is seldom sufficient in itself to identify the screeve unambiguously. It is always 0 in the present and
future screeves and, in all but two screeves, it is omitted before the third person PM (see table above).
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The stem is extended by the addition of a suffix (-0 -d or -m@ -0d), known as the stem augment (SA),
in the imperfect and present subjunctive. The passive infixes (Pl), -o- -0~ and -g- -eb- are used in the
formation of C2 screeves. In addition to these affixes there are also the PM, PV and plural marker as
described earlier. This complex structure is tabulated above in very general terms. The table is primarily
for reference purposes, and contains details which cannot be examined in the space available here.
Instead, some examples of verb conjugation patterns are given to illustrate how these various affixes

combine in typical Georgian verbs:

Screeve: Present Conditional Aorist Optative
Root: -390~ -Gooro- -Gqtr- -070350-
' -k'et- (C1) -ts'itl- (C2) -ts'er- (C1) -tamash- (C3)
1st person 39399790() 39370 megdmea(a) 335§ 9tr0bg() 300358m ()
v-a-K'et-eb(-t)  ga-v-ts'itl-d-eb-od-i(-t) da-v-a-ts'er-in-e(-t)  v-i-tamash-o(-t)
2nd person 83909%(m) aofoomeidmea(a) @s9{gt0by() 0000353m(o)
a-k'et-eb(-t) ga-ts'itl-d-eb-od-i(-t) da-a-ts'er-in-e(-t) i~-tamash-o(-t)
. 839050 aofoomegdmes @30fgf0bs 003353mUs
Srd singular a-k'et-eb-s a-ts'itl-d-eb-od-a ada-a-ts'er-in-a I-tamash-os
—~  3rd olural 33909096 60V0mQQ36mQ535 QooVOﬁmGgls 005393mb
' P a-k'et-eb-en ga-ts'itl-d-eb-od-nen da-a-ts'er-in-es I-tamash-on
Gloss 'do it' ‘would blush’ 'made him write it' 'may play’

C4 and perfect series verbs

In the present screeve the noun or pronoun logical subject of a C4 verb is marked with the dative case,
and the verb incorporates the corresponding indirect object PM often together with a PV that points to
the logical subject. The logical direct object is marked with the nominative case and, within the verb,
with a suffixed auxiliary verb (AV) which is a variant of the present tense of the verb ymgbs gopna
(‘be"), viz. gotr(o) v-ar(-t) (I am / we are’) > g- — -gsto(o) V- — -var(t), bsér(on) kh-ar(-t) ('you are') > — -botr(c)
— -khar(t), and séals ar-i-s (‘he is') / stost ar-i-an (‘they are') > — -b -s, -» -a. Examples are:

g0 38 3030.
tav-i m-t'k'iv-a.

“~  head (nom sg) X's-Y-pains-him (pres 1s 3s)
| have a headache.

a0bes 03dg?

g-i-nd-a rame?

X-wants-Y (pres 2s 3s) something (nom sg)?
Do you want something?

8(33605)336[5 Fysmmo mbes.

misenare-eb-s ts'qal-i u-nd-a.

plant (dat pl) water (nom sg) X-wants-Y (pres 3s 3s)
Plants need water.

3039390l dogmnst  gmy3etrigsthon.

bavshveb-s dzalian v-u-q'var-vart.

child (dat pl) very X-loves-Y (pres 3p 1p)
The children love us very much.

3330l g3emo 8J3b.

file://C:\Documents%20and%20Settings\tord%20lindberg\My%20Documents\My%20Webs\gram...  23.7.2002

Verbix: Georgian notes



Georgian: An Outline Grammar

mama-s pul-i a-kv-s.
father (dat sg) money (nom sg) X-has-Y (pres 3s 3s)
Father has money.
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The pattern in the other screeves is similar to that of C2 verbs with PV 5 e (i.e. the relative verbs).
Many C4 verbs have no aorist screeve, and use the imperfect instead. In screeves other than the
present, the direct object is not marked with an AV, but with a combination of SM and subject PM as in
direct verbs. Examples are:

abothos m-i-khar-i-a (I am glad') > as8obsbrodmes ga-m-i-khar-d-eb-od-a ('l would be glad')
a0ygetls g-i-g'var-s ('you love him') > aaysstrgs g-i-q'var-d-a ('you loved him')
g94gotl v-u-q'var-s (‘he loves me') > gyysstio v-u-q'var-a-i (‘he loved me' — note the v-).

Inversion occurs in all screeves.

The perfect series of C1 and C3 verbs is based on the future / aorist stem, while C2 verbs use a
combination of the perfect participle and the verb 'be' (in the case of 'absolute verbs'), or a stem based
on the verb noun (in the case of 'relative verbs'). The AV is used to mark logical direct objects in the
perfect screeve and in the pluperfect of absolute C2 verbs, although the third person plural forms
“metimes differ from those used with C4 verbs; the past tense of ymgbs gopna (‘be') is used in the
pluperfect of absolute C2 verbs. Inversion occurs with C1 and C3 verbs. Space does not permit more
than a few examples (the nouns are all subjects). Note the behaviour of the C1 verbs with PSF -o3 -av

and - -eb.

Class

Cit

C1

C1

C2 (abs.)
~  C2 (rel.)

C3

Aorist

30(380 Qovi]ﬁvo
k'ats-ma da-ts'er-a

Jormds obog)o
kal-ma da-khat"-a

ngoa 3993907
deda-m ga-a-k'et-a
dds cgo(nﬁo

dzma da-rch-a
amam Qoabaoﬁo
gogo da-e-khmar-a
angao 00003530
bich-ma i-tamash-a

Indirect relations

Perfect

3L @ogfgos
k'ats-s da-u-ts'er-i-a

pob Qo-glﬁo@o;;b
kal-s da-u-khat'-av-s

Rl gogggmgdos
deda-s ga-u-k'et-eb-i-a
dds QO&)?)OGQQO

dzma da-rchen-il-a
MM Qobaoﬁgbno

gogo da-khmar-eb-i-a
d0dl msdod[6]nd

bich-s u-tamash-[n]-i-a

Pluperfect

3ab @ogfaee

kats-s da-e-ts'er-a
Jomls @ogbogo

kal-s da-e-khat-a
ool asg39mgdabs
deda-s ga-e-k'et-eb-in-a
ddo @otRgbogmoygm

dzma da-rchen-il-iq'o
6(')6(') QOBBO&)Q&(‘)QO
gogo da-khmar-eb-od-a
30dL g00ds3[6]0

bich-s e-tamash-[n]-a

The Georgian verb can code both direct and indirect objects. For example, in the sentence

amam aaamaoﬁ)b Voa% 3nb(338b.

gogo megobar-s ts'ign-s mi-s-tsem-s.

girl (nom sg) friend (dat sg) book (dat sg) X-gives-Y-to-Z (fut 3s 3s 3s)
The girl will give [her] friend a book.

the indirect object PM - s- in the verb refers to the indirect object (3ggmdstls megobar-s) which is in the
dative, as is the direct object (foabl #s’gn-s) which is marked in the verb with the PM 0. The indirect

object relation is clearer in the aorist:
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3mamd dgamdotls Fogba dalse.

gogo-m megobar-s tsign-i mi-s-ts-a.

girl (nar sg) friend (dat sg) book (nom sg) X-gives-Y-to-Z (aor 3s 3s 3s)
The girl gave [her] friend a book.

However, the structure changes in the perfect, where the sentence becomes

3amaml dgamdtabogal Foabo dawzne.

gogo-s megobr-is-tvis ts'ign-i mi-u-ts-i-a.

girl (dat sg) friend (gen sg) - for book (nom sg) X-gives-Y-to-Z (perf 3s 3s 3s)
The girl gave [her] friend a book.

the process of inversion has put the subject of the English sentence into the dative in Georgian, and the
English indirect object has become a fvis-nominal . The verb still expresses an indirect relationship, but it
now points to the 'logical subject' (amaml gogo-s) using the pre-radical vowel «- u-

The PV plays an important role in expressing an indirect relation, a concept which itself is much broader
in Georgian than in English. The sentence

& 3930 Lobels 0356730,

kats-i sakhl-s a-shen-eb-s.

man (nom sg) house (dat sg) X-builds-Y (pres 3s 3s)
The man is building a house.

makes no reference to an indirect relation (and is thus sometimes said to have neutral version).
Changing the PV to o- /- (oo Lobemlb 089693b k'ats-i sakhl-s i-shen-eb-s) changes the meaning to ‘the
man is building a house for himself (subjective version). The PV w«- u- refers to a third person indirect
relation as in

3930 9ol Lobemls «Bg6q0Ls.

kats-i dzma-s sakhl-s u-shen-eb-s.

man (nom sg) brother (dat sg) house (dat sg) X-builds-Y-for-Z (pres 3s 3s 3s)
The man is building a house for [his] brother

and is known as the objective version. This distinction is preserved in the aorist series, but it is lost in
the perfect series as the PV now points to the 'logical subject' (33 A‘afs-s) and not to the beneficiary
~S the action. Class C2(c) verbs also use the PV «- u- to express an indirect relation, e.g.

ddsls Lobemo 39bqde.

dzma-s sakhl-i u-shen-d-eb-a.

brother (dat sg) house (nom sg) X-is-built-for-Y (pres 3s 3s)
The house is being built for the brother.

Relative verbs

The prefixal intransitives ( C2(b) verbs ) use the PV g- e- in their relative forms: cf. 3od0 o8smgds bich-i

i-mal-eb-a (‘the boy is hiding’) and 3o%o b gdsmgds bich-i da-s e-mal-eb-a (‘the boy is hiding from [his]

sister'). In this case the contrast between the unmarked (absolute) and the marked (relative) forms of the
verb is preserved in the perfect series (see the examples in the table above).

The PV s- a- is used to mark another indirect relationship, indicating that the action of the verb takes
place 'on' a surface; cf. Lyghoals bogegs surat-s khat-av-s (‘he is painting a picture’) and Lagheal jgogmb
Sboogs surat-s k'edel-s a-khat™-av-s (‘he is painting a picture on the wall'). This is sometimes referred to
as the superessive version.
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It should be noted that, in general, the pre-radical vowels have a number of different functions in
addition to signalling an indirect relation as described here.

Non-finite verb forms

The masdar is a verbal noun which may be imperfective or perfective in aspect. The derivational
methods vary; cf. §qob ts'er-s (‘he writes it) > Gomo fs'er-a (‘writing'), bsgogs khat-av-s (‘he paints it) >
bogygs khat™-v-a (‘painting’), bobmgls s-thkhov-s (‘he asks him for it) > obmgbs tkhov-na (request), qbes u-
nd-a (‘he wants it') > 6pmds nd-oma ('desire’), odédgols i-brdzv-i-s (‘he fights') > dédmme brdz-ola (‘fight).
As a derived nominal the masdar behaves as any other noun, and may be translated in various ways,
e.g.

3y 30bs adols Bobgs.

agh-ar m-i-nd-a im-is nakh-v-a.

no-longer X-wants-Y (pres 1s 3s) that (gen sg) X-sees-Y (masdar nom sg)
| no longer wish to see that.

adlgemal o6 Bmdo godmtom.

ga-svl-is ts'in shuk-i ga-mo-rt-o.

X-goes-out (masdar gen sg) before light (nom sg) X-switches-Y-off (aor 3s 3s)
He switched off the light before going out.

Note that the masdar is the usual citation form of the verb in Georgian dictionaries. The usual practice
of listing verbs by masdar (and not by root) can make the use of Georgian dictionaries particularly
difficult for the student unfamiliar with the verb system.

Georgian possesses a number of participles, some of which can also often function as nouns. The
present active participle is formed with §m)- m(o)- and is used to derive the name of the 'doer’ of the
action described by the corresponding verb, e.g. jmogs k7-av-s (‘he kills him') > 333mgmo m-k'vi-el-i
(‘killer'), 3q396038 she-k'er-av-s (‘he will sew it') > 839bogo m-k'er-av-i (‘tailor'). The future passive participle
is formed with sa- and usually describes what something is intended for, e.g. poomgdl ga-a-gh-eb-s (‘he
will open it') > gobomgdo ga-sa-gh-eb-i (‘key'), %8s ch*-am-s ('he eats it) > Lsddgmo sa-ch™-m-el-i (‘food').
The perfect participle is formed in a number of different ways and is usually translated by the English
past participle, e.g. ws{gtl da-ts'er-s (‘he will write it") > sfgtoema da-ts'er-il-i (‘written'), wobo@ogl da-
khat'-av-s (‘he will paint it')) > obsgymmo da-khat"-ul-i (‘painted’), go3mosbmdls gamo-a-tskh-ob-s (‘he will
bake it") > ae3m3(3bgot0 gamo-m-tskhv-ar-i (‘baked’), 8mgs mo-v-a (‘he will come’) > dmlbwemo mo-sul-i

ome').

A privative participle may be formed with «- — (-ge/-st-) U- — (-el/ar-), e.9. gl da-ts'er-s (‘he will write
it) > oqfahgmoe da-u-ts'er-el-/ (‘'unwritten’), dmoliggbgols mo-i-sven-eb-s (‘he will rest’) > dmalggbotrn mo-u-
sven-ar-i (‘restless').

The future passive participle in the adverbial case can often be translated by the English infinitive, e.g.

Bqbobgmegem dtoggto ot stals.

she-sa-khed-av-ad ara-per-i ar ar-i-s.

X-looks-at-Y (fut pass part adv) nothing (nom sg) not X-is (pres 3s)
He's nothing to look at.

QOBOBSOGO&QOQ VOgoQo ‘ggbmamgn

da-sa-sven-eb-l-ad ts'a-vid-a utskho-et-shi.

X-rests (fut pass part adv) X-goes-away (aor 3s) abroad (gen sg) - in
He went abroad to rest.
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